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     200� жылғы 14 наурызда Дакарда жасалған Ислам
Конференциясы Ұйымының Жарғысы «Қазақстан Республикасы
Ислам Конференциясы Ұйымы Жарғысының Қазақстан
Республикасы Конституциясының нормаларына қайшы келмейтін
ережелерін орындауға міндеттенеді» деген ескертпемен
ратификациялансын.
     Қазақстан Республикасының 
     Президенті                                         Н. НАЗАРБАЕВ
Ислам Конференциясы Ұйымының Жарғысы
     Аса Мейірімді, Рақымшыл Алланың атымен 
     Біз, Ислам Конференциясы Ұйымына мүше мемлекеттер: 
     19�9 жылғы 22–25 қыркүйекке сәйкес келетін Хижра бойынша
13�9 жылғы Ражаб айының 9–12 аралығында Рабатта өткен мүше
мемлекеттердің корольдері, мемлекеттер және үкіметтер
басшылары конференциясының, сондай-ақ 1972 жылғы 29
ақпан–4 наурызға сәйкес келетін Хижра бойынша 1392 жылғы
Мұхаррам айының 14–1� аралығында Жиддада өткен Сыртқы
істер министрлері конференциясының шешімдерін назарға алуға; 
     мүше мемлекеттер арасында олардың халықаралық
аренадағы ортақ мүдделерін қамтамасыз ету ісіндегі ілгерілеудің
маңызды сипатын, сондай-ақ бірлік пен ынтымақтастықты
нығайтуды растай отырып, бірлік пен бауырластықтың игілікті
исламдық құндылықтарын басшылыққа алуға; 
     Біріккен Ұлттар Ұйымы Жарғысының, осы Жарғының және
халықаралық құқықтың қағидаттарына деген өзіміздің
ұстанымымызды растауға; 
     исламның бейбітшілік, аяушылық, төзімділік, теңдік, әділеттік
және адам абыройы құндылықтарын сақтауға және ілгерілетуге; 
     мүше мемлекеттер халықтарының орнықты дамуын және
прогресі мен гүлденуін қамтамасыз етуде әлемдік ауқымдағы
исламның бағыттаушы рөлін қалпына келтіру бойынша жұмысқа
күш салу; 
     мұсылман халықтары мен мүше мемлекеттер арасында бірлік
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пен ынтымақ дәнекерлерін күшейту мен нығайтуға; 
     барлық мүше мемлекеттердің ұлттық егемендігін, тәуелсіздігін
және аумақтық тұтастығын құрметтеуге, сақтауға және қорғауға; 
     халықаралық бейбітшілік пен қауіпсіздікке, өркениеттер,
мәдениеттер және діндер арасындағы түсіністік пен диалогқа үлес
қосуға және достық қарым-қатынастар мен тату көршілікті, өзара
құрмет пен ынтымақтастықты ілгерілетуге және көтермелеуге; 
     мүше мемлекеттердегі конституциялық және заңнамалық
жүйелерге сәйкес олардың адам құқықтары мен іргелі
бостандықтарын, тиісті түрде басқаруын, заң үстемдігін,
демократия мен жауапкершілікті дамытуға ықпал етуге; 
     мүше мемлекеттер және басқа да мемлекеттер арасындағы
сенімді нығайту және достық қатынастардың, өзара құрмет пен
ынтымақтастықтың дамуына ықпал етуге; 
     ұстамдылыққа, төзімділікке, мәдени ерекшеліктерді
құрметтеуге, ислам белгілері мен ортақ мұраны сақтауға қатысты
игілікті ислам құндылықтарын нығайтуға және ислам дінінің
әмбебаптығын қорғауға; 
     зияткерлік кемелдікке қол жеткізу үшін исламның игілікті
мұраттарымен үндесетін білімге ие болу және оны танымал етуді
жетілдіруге; 
     әріптестік және теңдік қағидаттарына сәйкес, әлемдік
экономикаға тиімді ықпалдасу мақсатында орнықты әлеуметтік-
экономикалық дамуға қол жеткізу үшін мүше мемлекеттер
арасындағы ынтымақтастыққа болысуға; 
     қазіргі және болашақ ұрпақтар үшін қоршаған ортаны сақтауға
байланысты барлық аспектілердің нығаюына ықпал етуге; 
     әрбір мүше мемлекеттің өзін-өзі басқару және ішкі істеріне
араласпау құқығын құрметтеуге, сондай-ақ егемендігін,
тәуелсіздігін және аумақтық тұтастығын құрметтеуге; 
     қазіргі кезде шетелдік басқыншылыққа ұшырап отырған
палестина халқының күресін қолдауға, оның өзін-өзі билеу, бұл
ретте қаланың тарихи және исламдық сипатын, сондай-ақ онда
орналасқан қасиетті жерлерді сақтай отырып астанасы әл-Құдыс
әл-Шариф болатын егемен мемлекет құру құқығын қоса алғанда,
сондай-ақ өзінің ажырамас құқығына қол жеткізуіне мүмкіндік
беруге; 
     мүше мемлекеттердің құқықтық нормалары мен заңнамасына
сәйкес әйелдердің құқықтарын қорғауға және жүзеге асыруға,
олардың өмірдің барлық салаларына қатысуына ықпал етуге; 
     мұсылман балалары мен жастарына толыққанды тәрбие беру
үшін қолайлы жағдайлар жасауға және білім арқылы мәдени,
әлеуметтік, имандылық және этикалық мұраттарын нығайту
мақсатында олардың бойында білім арқылы ислам
құндылықтарын тәрбиелеуге; 
     мүше мемлекеттерден тыс жерлердегі мұсылман
азшылықтары мен қоғамдарына жәрдемдесуге, олардың өз қадір-
қасиетін, мәдени және діни сәйкестігін сақтап қалуға; 
     негізінен кез келген мемлекеттің ішкі құзыретіне жататын
істерге қол сұқпау қағидаттарын мүлтіксіз басшылыққа ала
отырып, осы Жарғының, Біріккен Ұлттар Ұйымы Жарғысының,
халықаралық құқықтың, сондай-ақ халықаралық гуманитарлық
құқықтың мақсаттары мен қағидаттарын ұстануға; 
     мүше мемлекеттер арасында теңдік және өзара құрметтеу,
сондай-ақ олардың ішкі құзыретіне жататын істерге араласпау



қағидаттары негізінде халықаралық деңгейде тиісті түрде
басқаруға қол жеткізуге және халықаралық қатынастарды
демократияландыруға күш салуға шешім қабылдадық, 
     сондай-ақ осы өзгертілген Жарғымен келісе отырып, аталған
мақсаттарға жету үшін ынтымақтасуға шешім қабылдадық.
I тарау 
Мақсаттар мен қағидаттар
1-бап
     Ислам Конференциясы Ұйымының мақсаттары мыналар
болып табылады: 
     1. Мүше мемлекеттер арасындағы бауырластық пен татулық
дәнекерлерін жақсарту және нығайту; 
     2. Мүше мемлекеттердің ортақ мүдделерін сақтау мен қорғау,
заңды құқықтарын қолдау, сондай-ақ ислам әлемі алдындағы,
атап айтқанда, халықаралық қоғамдастық алдындағы сын-
тегеуріндерді ескере отырып, мүше мемлекеттердің күш салуын
үйлестіру мен біріктіру; 
     3. Әр мүше мемлекеттің өзін-өзі билеу құқығын құрметтеу, ішкі
істеріне араласпау, сондай-ақ тәуелсіздігін, егемендігін және
аумақтық тұтастығын құрметтеу; 
     4. Басқыншылық салдарынан жаулап алынған кез келген мүше
мемлекеттің толық егемендігі мен аумақтық тұтастығын
халықаралық құқық және тиісті халықаралық және өңірлік
ұйымдармен ынтымақтастық негізінде қалпына келтіруге қолдау
көрсету; 
     5. Мүше мемлекеттердің ортақ мүдделерін қорғау үшін саяси,
экономикалық және әлеуметтік мәселелер бойынша шешімдер
қабылдаудың жаһандық процестерінде олардың белсене
қатысуын қамтамасыз ету; 
     �. Жаһандық бейбітшілікті, қауіпсіздік пен үндестікті
қамтамасыз ету үшін әділеттілік, өзара сыйластық және тату
көршілік негізінде мемлекетаралық қатынастарды дамытуға
жәрдемдесу; 
     7. БҰҰ Жарғысында және халықаралық құқықта көзделген
халықтардың құқығын қолдауды жаңадан растау; 
     �. Палестина халқының өзін-өзі билеу және астанасы әл-Құдыс
әл-Шариф қаласы мен қаланың тарихи және исламдық
ерекшелігін, сондай-ақ онда орналасқан қасиетті жерлерді сақтай
отырып, егемен мемлекет құру құқығын жүзеге асыру мүмкіндігін
қолдау және көмек беру; 
     9. Исламдық ортақ нарықты құруға әкелетін экономикалық
интеграцияға қол жеткізу мақсатында ислам мемлекеттері
арасындағы экономикалық және сауда ынтымақтастығын
нығайту; 
     10. Мүше мемлекеттерде адами әлеуетті және экономикалық
әл-ауқатты дамытуды орнықты және тұтастай қамтуға қол жеткізу
үшін күрес; 
     11. Ұстамдылыққа және төзімділікке негізделген ислам
ілімдері мен құндылықтарын тарату, ілгерілету және сақтау, ислам
мәдениетін ілгерілету және ислам мұрасын сақтап қалу; 
     12. Исламның шынайы бейнесін сақтау мен қорғау, исламға
жала жабуға қарсы күресу және өркениеттер мен діндер
арасындағы диалогты көтермелеу; 

13 Ғылым мен техниканы нығайту және дамыту мүше



     13. Ғылым мен техниканы нығайту және дамыту, мүше
мемлекеттердің осы салалардағы зерттеулері мен
ынтымақтастығын көтермелеу; 
     14. Әйелдерді, балаларды, жастарды, егде адамдарды және
мүмкіндігі шектеулі адамдарды қоса алғанда, адам құқықтары
мен іргелі бостандықтарын жүзеге асыру мен қорғауға
жәрдемдесу, сондай-ақ исламның отбасылық құндылықтарын
сақтау; 
     15. Қоғамның табиғи және негіз қалаушы бөлшегі ретінде
отбасының рөліне айрықша маңыз беру, қорғау және жәрдемдесу; 
     1�. Мүше емес мемлекеттердегі мұсылман қоғамдастықтары
мен азшылықтың құқықтарын, қадір-қасиетін, сондай-ақ діни
және мәдени сәйкестігін қорғау; 
     17. Халықараралық форумдарда ортақ мүдделілікті білдіретін
мәселелер бойынша бірыңғай ұстанымды ілгерілету және қорғау; 
     1�. Лаңкестікке, оның барлық түрлері мен көріністеріне,
ұйымдасқан қылмысқа, есірткінің заңсыз айналымына, сыбайлас
жемқорлыққа, ақшаны жылыстатуға және адам саудасына қарсы
күрес мәселелері бойынша ынтымақтасу; 
     19. Табиғи апаттар сияқты төтенше жағдайлар кезінде
ынтымақтасу және ізгілік көмекті үйлестіру; 
     20. Мүше мемлекеттер арасында әлеуметтік, мәдени және
ақпараттық салалардағы ынтымақтастыққа жәрдемдесу.
2-бап
     Мүше мемлекеттер 1-бапта көрсетілген міндеттерді іске асыру
үшін қастерлі ислам ілімдері мен құндылықтарын басшылыққа
ала отырып, одан құлшыныс алады, сондай-ақ мынадай
қағидаттарға сәйкес әрекет етеді: 
     1. Барлық мүше мемлекеттер Біріккен Ұлттар Ұйымы
Жарғысының мақсаттары мен қағидаттарын ұстанады; 
     2. Мүше мемлекеттер егемен, тәуелсіз және тең құқық пен
міндеттерге ие; 
     3. Барлық мүше мемлекеттер даулы мәселелерді бейбіт
жолмен шешеді және өзара қарым-қатынастарында күш
көрсетуден немесе қатер төндіруден бас тартады; 
     4. Барлық мүше мемлекеттер бір-бірінің ұлттық егемендігін,
тәуелсіздігін және аумақтық тұтастықтарын құрметтеуге
міндеттенеді, бір-бірінің ішкі істеріне араласпайды; 
     5. Осы Жарғыда, Біріккен Ұлттар Ұйымы Жарғысында,
халықаралық құқықта және халықаралық ізгілік құқықта
бекітілгендей, барлық мүше мемлекеттер халықаралық
бейбітшілікті және қауіпсіздікті сақтауға өз үлестерін қосуға
міндеттенеді және бір-бірінің ішкі істеріне араласудан бас тартады; 
     �. БҰҰ Жарғысында көрсетілгендей, осы Жарғының бірде-бір
ережесі Ұйымға және оның органдарына кез келген мемлекеттің
ішкі құзыретіне енетін немесе соған байланысты істерге араласуға
құқық бермейді;
     7. Мүше мемлекеттер тиісті түрде басқаруға, демократияға,
адам құқықтарын және негізгі бостандықтарды, сондай-ақ заң
үстемдігін сақтауға ұлттық және халықаралық деңгейде қолдау
көрсетеді және жәрдемдеседі; 
     �. Мүше мемлекеттер қоршаған ортаны қорғауға және сақтауға
ынта білдіреді.
II тарау 
Мүшелік
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Мүшелік
3-бап
     1. Ұйым Ислам Конференциясы Ұйымының 57 мүше
мемлекетінен және 3-баптың 2-тармағына сәйкес осы Жарғыға
қосылуы мүмкін басқа да мемлекеттерден тұрады. 
     2. Біріккен Ұлттар Ұйымына мүше, халқының көпшілігі
мұсылман болып табылатын және осы Жарғы талаптарын
орындайтын, мүшелікке өтінім берген кез келген мемлекет
Сыртқы істер министрлері кеңесінде қабылданған келісілген
өлшемдер негізіндегі консенсус жолымен Сыртқы істер
министрлері кеңесі шешім қабылдаған жағдайда ғана Ұйымға
мүше болуы мүмкін. 
     3. Осы Жарғыдағы ештеңе де қазіргі мүше мемлекеттердің
мүшелігіне немесе кез келген басқа да мәселелеріне қатысты
құқықтары мен артықшылықтарын қозғай алмайды.
4-бап
     1. Біріккен Ұлттар Ұйымының мүшесі болып табылатын
Мемлекетке бақылаушы мәртебесін беру туралы шешімді Сыртқы
істер министрлері кеңесі тек Сыртқы істер министрлері кеңесінің
келісілген талаптар негізіндегі ортақ консенсус жолымен ғана
қабылдайды. 
     2. Халықаралық ұйымға Бақылаушы мәртебесін беру туралы
шешімді Сыртқы істер министрлері кеңесі тек Сыртқы істер
министрлері кеңесінің келісілген талаптар негізіндегі ортақ
консенсус жолымен ғана қабылдайды.
ІІІ тарау 
Органдар
5-бап
     Ислам Конференциясы Ұйымының органдары мыналар болып
табылады: 
     1. Ислам саммиті; 
     2. Сыртқы істер министрлері кеңесі; 
     3. Тұрақты комитеттер; 
     4. Атқарушы комитет; 
     5. Халықаралық ислам соты; 
     �. Адам құқықтары жөніндегі тәуелсіз тұрақты комиссия; 
     7. Тұрақты өкілдер комитеті; 
     �. Бас хатшылық; 
     9. Қосалқы органдар; 
     10. Мамандандырылған мекемелер; 
     11. Үлестес ұйымдар.
IV тарау 
Ислам саммиті
6-бап
     Ислам саммиті мүше мемлекеттердің корольдерінен және
мемлекеттер мен үкіметтер басшыларынан тұрады және
Ұйымның жоғары басқарушы органы болып табылады.
7-бап
     Ислам саммиті саяси шешімдерді талқылайды және
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